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CXVIIe
ՍԵՊՏԵՄԲԵՐ ՀՈԿՏԵՄԲԵՐ

ՄԲԱԳՐԱԿԱՆ

ԱՅԲՈՒԲԵՆԸ

Ա ՅԺՄ ԷԱԿԱՆ

Ամիսներէ ի վեր արտասահմանեան մա=

մուլի սիւնակներն ի վար կը գալարուին

ահեղամարտ հրոսակներ. Մայիսին ահա-

զանգն հնչեց Պէյրութէն, զօրաշարժն սկը-

սաւ Եգիպտոսէն, եռուղեռն հասաւ մինչեւ
Ամերիկա բռնկեցաւ համայն գաղթաշ-

խարհ
Այբուբենը վտանգի տակ է՜, ահա նշաւ

նախօսը որ փրփրակուտակ ալեկոծութիւն

ստեղծեց խմբագրական մարմիններու մէջ
եւ ասպարէղ հանեց շատեր ի պաշտպանու=

թիւն Մեսրոպեան տառերուն:

Ինչո՞ւ այսքան աղմուկ եւ տագնապ

որովհետեւ լուր մըն է հասեր թէ հայրե-

նիքի մէջ մեր տառերը կօտարացուին,

անդրագոյն բարեփոխութեան մը պատըր-

ուակին տակ՝ կը ռուսացուին,
առաջարկուած

եւ այդ
նախարարութեան կողմէ

պաշտօնական մրցանքով մը Եւ ահա,

արտասահմանեան մամուլի գլաններուն

տակ կու գան տրորուիլ մրցանակի արժա=

նացած այբուբենի այլանդակ նմոյշներ,

ճիւաղային ցուցանքներ:

Պայքարը կը փրփրի, կը կատղի. յար-

ձակողական ու պաշտպանողական դիրքեր

կը կազմակերպուին Միջին Արեւելքէն

12 - ԲԱԶՄԱՎԷՊ

Զ Մ Ա Վ՝Է Պ
ՀԱՆԴԻՍԱՐԱՆ

ԳՐԱԿԱՆ ԳԻՏԱԿԱՆ ԲԱՐՈՅԱԿԱՆ

A M A Е В
annee, 1959, N. 9-10 Septembre - Octobre

ՀԱՐ 8

մինչեւ Ամերիկա. խրամները կը զօրանան:
Դիմումներ կը կատարուին մինչեւ Հայաս-
տան: Հուսկ երեւան կելլէ թէ արտասահ-

մանի մէջ լոյս տեսած անճոռնի տառերը
ոչ միայն մրցանակի, այլ եւ ոչ իսկ մըր-
ցանքի սեղանին վրայ դրուած են, որով-
հետեւ պայմանաժամէն շատ ուշ հասած

են Արարատի ստորոտը:
Բայց պայքարը կը չարունակուի, կառ-

նէ կուսակցական հանգամանք կը մեղա-
դրուին, կը վարկաբեկուին անհատներ

ու մարմիններ. ոմանք իբր հակահայաս-
տանեան, որ ամէն առիթ կը շահագործեն
քննադատելու եւ պարսաւելու հայրենիքի
ընթացքն ու գործունէութիւնը. ուրիշներ
կեղծարար կը նկատուին, որ նպատակ
ունին ամօթալի արարքներով զգետնել
արտասահմանեան որոշ զանգուածներ,
խորացնելու համար պառակտումը եւ ըս-
տեղծելու համար հակամարտ խառնաշը-
փոթութիւն: Եւ ահա կը փրթի ջրհեղեղը
Մեսրոպեան բառապաշարին, եւ այս ան-
գամ սիւնակները կը խեղդուին սոսկալի
նախատինքներու եւ անլուր լուտանքներու
տարափին տակ: Հրապարակին վրայ կը
ծամծմուին, կը ծամած ռուին անուններ
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ալ, իբրեւ պատասխանատուներ այս փու
թորիկին:

Բայց այս համատարած ջրհեղեղին վը-
րայ կը ծածանին Մեսրոպեան տառերը
անվնաս: Կարգ մը թերթեր արդէն իսկ
հրատարակեցին Երեւանի մէջ մրցանակի
արժանացած տառատիպերը, որոնք հա_
րազատօրէն կը պահեն նախկին ոճն ուգծերը, եւ ա՛յն աստիճան - ո՜վ զարմանք

որ սովորական ընթերցողի մը աչքը
գրեթէ ոչ մէկ տարբերութիւն պիտի գտնէ
հինին ու նորին միջեւ: Կ իմանանք որ
Երեւանէն հասնող թերթեր արդէն իսկ
որոշ սիւնակներու մէջ որդեգրած են այդնոր տառերը:

Եւ հիմա որ փոթորիկն անցաւ, անշուշտ
ներելի է մեզի կարգ մը խորհրդածու=
թիւններ կատարել այս տարօրինակ երեւ
ւոյթին վրայ:

Գովելին՝ նախանձախնդրութիւնն է եւ
յարգանքը Մեսրոպեան տառերու հան-դէպ: Վստահ ենք որ եթէ նման փոփու

խութիւն մը արտասահմանի մէջ տեղի ու=
նենար, նոյն թերթերը նմանապէս եւ ար-
դարօրէն պիտի բարձրացնէին իրենց բուղոքի ձայնը: Թերին, եթէ երբեք գործը-
ւած է, հոն է՝ որ հարցը հրապարակ է
նետուած առանց խորապէս քննելու եւ
պրպտելու լուրին աղբիւրը:Եւ ասիկա մեր
լրագրութեան համար, ներկայ պայման-ներու մէջ պատուաբեր ելոյթ մը չէ: Քիչէ թիւը այն թերթերուն, որոնք գովելիլրջութիւնն ունեցան ատեն մը վերապահ
մնալու այս խնդրին մէջ, յետաձգելով
րենց դատաստանը աւելի հասուն շրջանի:Չենք ուզեր տալ անուններ, ինչպէս ցարդչտուինք. միայն կը շնորհաւորենք այսվերջիններուն ուղղամիտ ընթացքը:

Կապրինք շրջանի մը մէջ, մանաւանդ
այս վերջին ամիսներս, որ պատմական
անկիւնադարձ մը պիտի կազմեն յետ պա-րազմեան սառնամարտի տարեգրութեան

մէջ. գաղափարաբանութեամը հակամարտ
հոսանքի պետերն իսկ կը ջանան հաշտ

թեան ուղեդիծ մը գտնել. կրօնական գետ-
նի վրայ անգամ իրերահասու շարժում մը
ծայր տուած է. եւ ահա ճիշտ այդ օրեւ
րուն՝ մեր լրագրութիւնը ինչպիսի՛ երկ-
փեղկեալ իրականութիւն է որ կը պարզէ
մեղի՞:

Դարձեալ չենք ուղեր տալ անուններ ո՛չ
օրաթերթերու, ո՛չ ալ խմբագիրներու.
բայց առանց արցունքի չէ կարելի կար-
դալ այդքան ստորին չարափոխութիւն եւ
պարսաւագրութիւն: Ուրեմն մեր լրա-
դրութիւնը խախուտ է, չունի ամուր հիւ
մեր, չունի լուրջ պատրաստուած տար-
րեր, խուղարկու գրաքննիչներ (թողունք
սրբագրիչներու հարցը). սիւնակները կը
տրամադրուին առաջին հասնողին եւ կամ
ամէնէն աւելի զգայացունց լուրեր բերու
ղին, որոնք յաճախ պղտոր աղբիւրներէ
կու գան

Կը պակսի նաեւ համերաշխութեան ու
դին փոխանակ զիրար ուղղելու, փոխաւ
դարձ համագործակցութեամբ ճշմարտու-
թիւնն որոնելու - որ իսկական գաղափա-
րականը պէտք է ըլլայ մամուլին, մելաւ
նով լոյս փնտռել - ստութեան մրուրը կը
քսէ, մելանով կուզէ սեւացնել հակառաւ
կորդը. ինչ որ շատ ստորին ու ցաւալի
երեւոյթ է:

Կան նաեւ խմբագիրներ ու գրողներ,
որոնք չեն հանդուրժեր լսել որեւէ քննա-
դատութիւն, ոչ միայն լրագրական, կու=
սակցական, քաղաքական հարցերու մէջ,
այլ նոյնիսկ, ինչպէս վերջերս պատահեւ

ցաւ, լեզուական հարցերու մէջ: Եւ իս-
կոյն նախատինքի թոյն, ածականներու
ժահը կը թափեն իրենց հակառակորդին
երեսին: Եւ յաճախ իրաւունք ունեցողն
ու ճշմարտութեան պաշտպանը կը ստիպ-
ուի լռել.

Գաղափարներու շփումէն, եւ յաճախ
իրերամարտ գաղափարներու մերձեցումէն
է որ պիտի ցայտէ ճշմարտութեան կայծը՝
լուսաւորելու համար մտքերը, խանդավա-

ռելու համար ոգիները: Ս՛յս է որ պէտք
հետապնդէ մեր լրագրութիւնը ներկայ

ութեան պայմաններուն մէջ:

ՀԱՍՌ-... IN

Խօսիլ, դրել, վիճաբանիլ, անշուշտ
հարկաւոր են . բայց աւելի հարկաւոր է

խօսիլ տալ փաստերուն, դրական ու պաղ-
արիւն ընթացքով. որպէսզի կարելի ըլլայ

կրթել ու բարձրացնել ընթերցողներուն ալ
մտային մակարդակը: Լրագրութեան նը=
պատակը պէտք չէ ըլլայ մի միայն շա-
հախնդրականը՝ ընթերցողներու թիւը,
պլայմանադրելով անոնց որոշ մտածելաւ

կերպ մը.. այլ խմբագրութիւն եւ հանրու=

թիւն պէտք է համագործակցին՝ ի սէր եւ
ի գիւտ ճշմարտութեան:

Լոյս եւ ճշմարտութիւն - ահա գաղա=
փարականը իսկական լրագրութեան:

Եղբայրական համերաշխ սիրոյ ոգի.
ահա մամուլի իսկական նկարագրին հիմ-
նական գիծը:

Աղնուական վերաբերում եւ ոճ, ահա

հարաղատ խմբագրի մը գործելակերպը:
Ճշմարտութիւնը կը պահանջէ նախ գիւ

տական լայն պաշար. պատմական թէ
կրօնական գետնի վրայ՝ հարկաւոր է խոր
հմտութիւն եւ կշռադատ ոգի, աննախա=

պաշար ընթացք եւ առարկայական մեր=

ձեցում կենսական խնդիրներու. յաճախ

փիլիսոփայական ըմբռնում պէտք է եւ
ընկերաբանական առողջ նկատողութիւն՝

լուծելու համար կնճռոտ հարցեր միջ-
ազգային, ազգային, ընտանեկան ու կըր-

թական մարդերու մէջ. գրական ու լեզ-
ուական, գեղարուեստական ու գիտական

ասպարէզին մէջ՝ ազգայինէն վեր տեսա-

կէտներ հարկաւոր են, իւրաքանչիւրն իր
հարազատ արժէքով որակելու:

Ահա թէ ինչո՞ւ հարկաւոր է խմբա=

դրական մարմին մը, կամ ընտրեալ թըղ-
թակիցներու համագործակցութիւն մը
պատշաճ կերպով մղելու յուսաւորութեան

այս նուիրական պայքարը:

Իսկ մեր մէջ ո՞րքան ունինք նման պա=

տրաստուած անձեր. ասկէ կը ծագի պա-

հանջը՝ համալսարանական մասնագիտու-

թեամբ օժտելու երիտասարդութիւն մը,
որ հայագիտական ամուր հիմերուն վրայ

կառուցանէ մեր արդի լրագրութիւնը՝

եւրոպական ըմբռնումով:

Այս ձեւով միայն մենք կրնանք ճշմար-
տութեան հասնիլ:

Անշուշտ ճշմարտութիւնը երբեմն կը
ստիպէ նոյնիսկ խարազան գործածել.
ահա այստեղ պիտի յայտնուի խմբագրին
համեղբայրական ոգին, որ պիտի մղէ եւ
ուղղէ իր գրիչը դանակին հետ բալասանն
ալ բաշխելու, սիրով օծելու նաեւ հեզ-
նանքը, աղնուական ոճի մը հանդերձան-
քով. ոչ թէ խծբծելու, վարկաբեկելու,
այլ սիրաշահելու եւ չինելու նպատակով:

Դառնանք հիմա բուն պատմութեան:

#

1958ի Յունիսին Հայաստանի թերթե-
րուն մէջ լոյս կը տեսնէ հետեւեալ յայ=
տարարութիւնը.

<< Հայկական նոր տառատեսակներ ըս=
տեղծելու՝ տառերի պատկերները պահ-
պանելով՝ դրանք հարստացնելու նպա_
տակով յայտարարւում է. մրցանակաբաշ-
խութիւն >>

Ահա նաեւ պայմանները.
Հիմնականում պահպանելով ներ

կայ գործածուող հայկական տառատեւ
սակները, դրանք աւելի գեղեցկացնել եւ
դարձնել դիւրընթեռնլի:

2. Ուղղել գործող տառերում եղած
թեքութիւնը եւ ստեղծել լրիւ տեսակաշար:

3.-- Խոշորացնել տառի հիմնական մա_
սը (աչքը) պահպանելով համաչափութիւ_
նը՝ ինչպէս տառերի վերեւի, այնպէս էլ
ներքեւի մասից 3

4. Ապահովել տեղի խնայողաբար
օգտագործումը, առանց տառատեսակները
խախտելու:

Ահա նպատակը եւ ծրագիրը Երեւանեան
բարեփոխութեան - կայ գեղագիտական
տարը մը, կայ նաեւ օգտաշատ տարրը՝
գեղեցկացնել եւ դարձնել դիւրընթեռնլի:
Անտեսելով առաջինը՝ որ վիճելի կէտ մըն
է, երկրորդը կը գտնենք շատ բանաւոր.
մանաւանդ երբ նկատի առնենք կարգ մը
գրերու չափաղանց նմանութիւնը.
ղաղ, չաչ, աւտ, բար-ը, զ-դ:
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Բայց չմոռնալ միւս հիմնական պայմաւ
նը. պահպանել ներկայ տառատեսակնեւ
ըը՝ ուրիշ խօսքով՝ չհեռանալ արդի վի-
ճակէն: Ուրեմն այբուբենը վտանգի տակ
չէ. Մեսրոպեան տառերը ռուսացնելու
ծրագիր չկայ:

Դիւրընթեռնլիութեան ի նպաստ կը
ներկայացուին ուրիշ երկու կէտեր. խու
շորցնել տառի հիմնական մասը (պահպա-
նելով համաչափութիւնը գեղագիտա-
կանը):

Մնացած պայմանները, այն է ուղղել
թեքութիւնը եւ ապահովել տեղի խնայու
ղութիւնը, անշուշտ երկրորդական տար-րեր են. մանաւանդ վերջինը: Երեւանի մէջ
կը բաւէ որ հրաժարին ություն գրելէ եւ
վերադառնան Մեսրոպեան ութիւն ձեւին,եւ արդէն իսկ ամէն գրքի վրայ շուրջ 10էջ կը խնայուի:

Տեղի խնայողութիւն ստեղծելու հա-
մար՝ ռուսերը կը բարեփոխե՞ն իրենց
ж, ա, ю, պ տառերը:
-Մրցումի պայմանաժամ տրուած էր

չորս ամիս: Քննիչ յանձնախումբը՝ ներ-
կայացուած 63 նախագիծերու մէջէն կ ըն-
տրէ լաւագոյնը, որ լրիւ կը համապաւ
տասխանէ պայմաններուն:

Հրատարակուած նմոյշներէն, ինչպէս
ըսինք, ոչ ռուսացում կը հոտի, ոչ ալօտարացում. հազիւ փոփոխութիւն մը կը
նշմարուի: Ոմանք <<ճերմակութիւն»ը ներ-
կայացուցին իբր միակ թերութիւն:

Մեր կարծիքով, այս հարցին մէջ զա-նազանելու ենք գլխագիր տառերը փոքր-ներէն: Գլխագիրները Մեսրոպեան դրոշմ
ունին. ուստի նուիրական են եւ անփոփուխելի. արդէն ատոնց մէջ երկու տառ կայմիայն որ շփոթութեան առարկայ է.Ի -
ծում

Ի, Ասոնց ալ բանաւոր լու=մը գտնելու համար կը բաւէ աչք մը
տալ ձեռագիրներուն, մանաւանդ հին եր-
կաթագիրներուն, եւ անոնց հետեւելով՝քիչ մը աւելի բանալ գլխագրին երկու
բերանները, եւ գլխագրին ետեւի պոչըքիչ մը աւելի չեշտել եւ կամ յապաւել ու
վերածել իր նախնական ձեւին, բարակ ու

Բազմավէպ 1959

կարճ գծիկ մը միայն թողլով դէպի աջ
թեքուող: Կը մնան եւ Ջ տառերը,
որոնց երկրորդին մէջ հարկ է շեշտել տեւ
րեւաձեւ բոլորակը, ասելի եւս նմանելով
նախնական ձեւին: Բայց այս բոլորը շատ
չնչին բաներ են, անկարօտ նոյնիսկ մըր-
ցանքի:

Կենսական հարցը փոքր տառերուն մէջ
է, ուր աւելի շփոթութեան առիթներ կան,
ինչպէս վերեւ ցոյց տուինք: Փոքր տառեւ
րը, որ բոլորգրին մէջ կը յայտնուին (Ս.
Մեսրոպ միայն գլխագիրներ հնարած է,
իբր տառերու միակ ձեւ), ընդհանրապէս
պահելով Մեսրոպեան նկարադրոշմը՝
ԺԲ, դարէն ասդին կը սկսին հեռանալ
նախնական ձեւերէն. ասոնց շարքէն են

2, ջ, (Գլխագիրները՝
Ա, Զ, Յ, Շ, Չ, Ջ, 8, ): Նախնեաց
օրով իսկ կատարուած այս փոփոխութիւն-
ները մեզի հնարաւորութիւն կու տան,
դիւրընթեռնլի դարձնելու եւ շփոթու=
թիւնները փարատելու նպատակով՝ վերա-
մշակելու այդ նոյն ձեւերը, առանց հե-
ռանալու նախնականներէն:

Հետեւաբար, այս ձեւով ըմբռնուած ու
ներկայացուած բարեփոխութիւն մը շատ
բանաւոր կը գտնենք. անցեալին մէջ ալ
արդէն իսկ նման քայլեր առնուած չե՞ն:

Մեր տպագրական տառերու փոփոխու-
թեան պատմութիւնը չենք ուզեր կրկնել
այստեղ. ժամանակին մեր թերթի պատ-
ուական աշխատակիցներէն մէկը, Հ.

Վրթանէս Վրդ - Խանպէկեան, ի բնէ oժ-
տուած գեղարուեստական նուրբ ճաշա-

կով, եւ իբր վարիչ Մխիթարեան տպարաւ
նին՝ տարիներու փորձառութեամբ հմտա-

ցած, տուած է այս սիւնակներուն մէջ թէ՛
այդ պատմականը եւ թէ՛ տպագրական
տառերու բարեփոխութեան մը պայման=
ները (<<Բազմավէպ>>, 1933, էջ 289-296),
է. Եաղուպեանի առաջարկած նմոյշներուն

առիթով:
<<ԱԱքի առջեւ ունիմ - կը գրէր Հ. Խան-

պէկեան - գերմանական, ֆրանսական,
իտալական, լեհ, եւն... ամենամեծ ձու-
լարաններու տառացուցակները , որոնց մէջ

1959

ո՛չ թէ հինգ, տասը, յիսուն, այլ հազա=

րաւոր օրինակներ իրարու կը յաջորդեն՝
մին միւսէն տարբեր, մեծ ու փոքր, բաւ
րակ եւ հաստ, խիտ ու լայն, թանձը ու
նուրբ, ըլլա՛յ բոլորգիր եւ գլխագիր կամ
զարդագիր: Եւ սակայն անոնք բնաւ շռինդ
հանած չեն, անոնք այնքան յուզած չեն
հասարակաց կարծիքը....

Տառերու նոր ձեւեր հնարելը տպագրա=
կան արուեստի զարգացման ցուցանիշն է.
եւ եթէ զարդագրերու համար գիւտ եւ
ճաշակ կը պահանջուի, ընթերցման գրեւ

րու համար առաջին պայմանը յստակու=

թիւնը պէտք է ըլլայ, տեսութեան յոգնու-
թիւն չպատճառելու համար, որովհետեւ

գիրքը նորուս մանուկէն սկսեալ որ հոն

իր աշխատութեան առաջին քրտինքը կը
թափէ, մինչեւ ալեւոր ծերունիին ձեռքն

է՝ որ անդորը կեանքի մը հանգստեան կա-
րեւոր մխիթարութիւնը կորոնէ հոն
Ձգենք այն խումբն ուսումնականներու եւ

գիտնականներու որ աչքի լոյսերնին գրքե-

րու վրայ կը սպառեն > (Անդ):
Հուսկ ամփոփելով կեզրակացնէր.

1. Հայկական այբուբենը պէտք է մը-
նայ Մեսրոպեանը

2. Պէտք է նկատի առնուին գեղագրու-
թեան եւ տեսութեան պահանջները.

հետեւաբար

3. Պէտք է պահել տառերու ելեւէջը,

որ մեծ դիւրութիւն կ ընծայէ ըն--

թերցման:
Գրերու անկիւնաւորութեան բար-
ձումը հաւանօրէն դիւրացնէ ընթեր-

ցումը:
5. -- Նրբագծերու յաւելումը մերժելի է,

իբր աչքի յոգնեցուցիչ տարը:

6.-- Համեմատութեամբ լատինականնե-

րուն՝ մեր տառերն աւելի տեղ կը

բռնեն ոչ թէ իրենց շեղութեան, այլ
լոկ քանի մը հատին եռատամն եւ

թանձր կազմութեան պատճառով

( ա, տ,-պ, թ, խ, փ, ֆ ).
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Նկատողութիւններ ո որոնք այսօր ալ կը
զօրեն լրիւ, իբր ընդհանուր սկզբունք եւ
ուղեգիծ, որոնք բոլորովին ալ անտես-
ուած չեն Երեւանի կազմակերպիչներէն:

Ուրիշ մանրամասնութիւններու չենք
կարող իջնել. խմբագրականի մը սիւնակ-
ները չեն տրամադրեր այդքան (օրինակ՝
առաջարկել որ տ տառը, ընթացիկ գրին
նման, մէջտեղի ակռան երկնցնէ, աւէն
որոշակի զատուելու համար. կամ՝ խնա-
յողութեան տեսանկիւնով տ=ը վերածել
իր գլխագրին, բնական է փոքրկացած).
Կարելի է առաջարկել զգին գլուխը բա-
նալ, բ-ին գլուխը բարձրացնել՝ թ-ին հա-
ւասար, ը-ին ոտքի հորիզոնական գծիկը
հաստցնել եւն.
Կը խորհինք որ մերձաւոր Հայագիտա-

կան Համաժողովի մը նիստերէն մէկուն
յարմար նիւթ կարելի է դարձնել այս հար-
ցը. Երեւանի թերթերուն մէջ, անցեալ
տարի, լոյս տեսած պայմանները եւ մըր-
ցանքը, կը համարինք որ առ ի փորձ կա-
տարուած քայլ մըն էր. հարկ է աւելի
մանրամասնել, զանազան կարելիութիւն-
ներն ու պահանջները նկատի առնել: Առ
այս անհրաժեշտ է անշուշտ խորհրդակ-
ցութիւն մը համազգային գետնի վրայ,
սփիւռք եւ հայրենիք ձեռք ձեռքի տան
միասնաբար լուծելու այս խնդիրը: ար-
տասահմանի մէջ ունինք տպարանական
կեդրոններ, հարիւրամեայ հաստատու=
թիւններ, որոնց փորձառութիւնը մեծ նը-
պաստ կրնայ բերել այս կէտին մէջ. ան-
տեսելը զանոնք՝ ընդդիմանալ է պատ-
մութեան:

Մեսրոպեան այբուբենը, ինչպէս ան-
ցեալին մէջ եղած է մեր ազգապահպան-
ման գերագոյն ազդակներէն մէկը, թող
իր այժմէութեամբ ըլլայ նաեւ առաջին
քայլը միութեան. ըլլայ այն ծիածան կա-
մուրջը որ պիտի զօդէ սփիւռքն ու հայ-
րենիքը. ըլլայ համերաշխութեան լաստա-
փայտը, որու վրայ պիտի կերտուի մեր
փառ աշող ապագան

Հ. ՆԵՐՍԷՍ ՏԷՐ ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ
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